
FURTHER NOTES ON THE LANGUAGE OF 
THE PROSE INSCRIPTIONS OF 

HELLENISTIC ATHENS' 

I. MORPHOLOGY 

(i) Declension 

(A) -r6v lepeLav: this form occurs in 1298. 13 (247/6). 
avaypadELtv 3 (sc. Ta ovdotara) Kal TrJv lepeLav emended in IG to IEpELtV) but 
with the note 'hanc formam doricam defendere studet G. Fraenkel Glotta ii. 33'. 
Fraenkel argues that this form is the product of a conscious effort to avoid 
confusion and not 'ein blosser Schreibfehler filr EpEiv'. He points out that 
tEpeLtV would have been pronounced in the same way as the masculine 
Lepeov: further that 'epe'v could be written Lepelwv, through intrusive inter- 
vocalic iota, and that, by reverse process, lepeCv could be written lEpEWv with 
omission of the intervocalic iota. Thus, in his opinion, lepetdv stands in this 
inscription to avoid misunderstanding. For a similar replacement of a regular 
form by one not morphologically justified he compares Latin deabus, filiabus, 
where the forms in -is are reserved for the masculine. 

Unless one accepts this 'experiment' as the explanation, there is admittedly 
no alternative but to have recourse to emendation. But the idea certainly 
did not catch on: cf., for example, 

TOv LtEpoa4CdvToV Katl TWV lepELWv 949. I0 (I65/4) 

where the confusion-if any-would be the same. 
On the other hand, Fraenkel might have bolstered his theory by appealing 

to other peculiarities of language in this particular inscription. At I. 9 we find 
Te = 'also', and at I. 18 the conjunction etrrv, of which I have found no other 
example in inscriptions of this period. Taken in conjunction with these it 
seems feasible to ascribe the form iepEcov to the originality of the drafter of 
this Decretum Thiasotarum. 

(B) Masculine Proper Nouns of the First Declension in -tLa/-eas.2 Although 
there are no peculiarities of inflexion to note here, it may be of interest to 
analyse in some detail the distribution of the suffixes -L/eas (figures in 
parentheses indicate number of examples): 

(I) -Las only: .yaO'as (I), Ayatlas (I), a4yvlas (4), Atlv7Iaas (2), Alaxlas (I), 
AtoXplas (I), AtLELvtlas (5), AtivvslaS (I), APlpXas (I2), Avalas (I), Avzitag (I), 
rAavKtas (II), rvwacas (3), ropytas (3), aao-aatas (I), AJtvoas (4), AZetas (I), 
AopKlas (I), 'Epptas/ (I2), EvOtasg (3), 'Hyqraias (9), 'Hylas (I), Oaatas (I), 
Oav!aairas (I), 'Irrr&as (4), 'Ialas (I), 'IalPlv as (I), KaAAlas (33), K,XaWas (I), 
KAELtvIa (I), KTrratas (6), Aal,t7plas (I), Aavcvavta (I), Avaavias (IO), Ava'aS 
(15), MEL8Las (2), M-qvtas (i), Navvtas (4), Navotas (3), NLK7atasa (I), Sev[as (I), 
OviAas (I), Ovplas (3), lHavuavias (8), Havatas (4), IITELtaasc (2), IHoAAias (I), 

This is the fifth in a series of articles on unless otherwise indicated. 'S' prefixed to 
the language of the prose inscriptions of a reference refers to Supplementum Epi- 
Athens in the period 323-146 B.C. For in- graphicum Graecum; 'H' to Hesperia ('H.S.' 
formation on the sources of these articles Hesperia Supplement). 
the reader is asked to consult C.Q. N.S. xiv 2 Cf. Meisterhans, Grammatik der attischen 
(1964), 240 n. 2 and n. 5. Note that in the Inschriften3, p. 115. 
examples quoted all references are to IG ii2, 
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Hpa$tas (I), Hvpptas (7), tZqas (5), ZtLKPlaS (2), Z;rovStas (2), Zrqoalas (2), 
Z'oaptas (2), ZwOalas (5), Teoalas (2), TEAEotaas (I), at8ptas (3), iavtas (8), 
Xafpitas (2), Xaptas (I7). 

(2) -Eas: Alveas (4), AvSpeas (8), Aptare'as (3), Aareas (I), Za,lcas (I), 

JrEbLeas (7), Jpoaeas (4), 'E7ratveas (I), EMvpeas (I), Zrjveas (2), Opaaeas (I), 

KLvzas (7), KwcLas' (3), AvK&as' (2), SEvv as (i),I 17at6aLs (I), Taauc as (I), 
ipcolrEas (2), uOEe as (5), TIEas- (I), LAE'cag (8), LtAAeas (I). 

(3) -tas and -eas: A2ylas (5) Ayeas (2); Kpa-ras (i) Kpareas (2); 
Marpias (2) - Marpeas (I); Mvaacas (I) - Mvaareas (I); NLKias (35) - N&Keas 

(2); HcEL0as5 (3) - IJEL0ea5 (I); Xatpas' (I) - Xatpeas (7). 
It is interesting to look further at those names which show both suffixes 

in the light of the evidence before 323 B.C. and after 146 B.C.:2 

Before 323 B.C. 323-146 B.C. After 146 B.C. 

..'ytas (5) lyt'as (I) 
Ayeas (2) 

Kpartas (I) 
Kpa7rcas (2) 

Marpias (2) Marpeas (I) 
MaTpeas (I) 

Mvaaoas (I) Mvaat'as (i) 
Mvaaeas (I) Mvaaras (5) 

NLKEas (3) NtKLas (35) always NLKtas 
otherwise NKlas Nt,KEas (2) 

always I7ettas 7aEl Las (3) 
IiELOEas (I) 

Xacpias (2) Xatpias (i) Xatplas (I) 
XaLpeas (3) XaLpeas (7) XaLpeas (3) 

Note also that the evidence before 323 B.C. and after 146 B.C. sometimes 
conflicts with the clear-cut division into -Las/-Eas shown in the lists given above. 
There are the following contradictions: 

Before 323 B.C. 323-I46 B.c. After I46 B.C. 

AvSptas (I) Av8peas (8) Av8pcas (2) 
qAv86pas (I) 

Av4Te'as (I) Avrltas (I) 

KaAAEas (4) KaAAtas (33) KaAAias (8) 
otherwise KaAAt'as 

IIpcoTras (3) InpcoTeas (2) Jpcoreas (I) 

IHpCo-ras (2) 

T,lAtas ( ) TI, ea ( I ) 

This is one SFvveas [ E' O'ov 7004 (s. ii). Cf. the name Mevv'as in Hdrpav I Mevveov 
Despite the Aeolic appearance of his name, BepevLSlrls 5889 (s. i). 
he appears from his demotic to be Athenian. 2 Evidence presented in this article per- 
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(C) Compound Adjectives of the First and Second Declensions. To Meister- 
hans's list' of compound adjectives with a separate feminine form add 

Xaptlra]Ts Kara6tas 663. 32 (c. 286/5) 

Kara6a&a xaptvras 1324. 24 (in. s. ii?) 

(D) Meisterhansz sets 329 B.C. as the lower limit for the form voi7v. But cf. 

Ey 8voLv TETpayc'OWW 1682. 26 (285/4) 

(ii) Conjugation 

(A) Meisterhans3 indicates 300 B.C. as the terminus post quem for the augment 
r to the verbs foi5Aopmat, &vvallat, llAww. But cf. 

OrL v')VVaI[vTo 387. 14 (319/18) 

(B) yEYova/yEy6&rlVz& :4 

State:5 36 examples of ye'yova, from 505. I2 (302/I) to H. xvi. i6r. 64. 17 

(i 6i o) 
2 examples of yEyE'VqLpa, viz. 

av[v]44u% r[o] I i. sEyEcvqpdVOLS& EvrUXvX 'paoL[v] 654. i8-i9 (285/4) 
Ir]S! YEYEyE'VcvS v7r' ao3ro6 Vpac[,Etgs 885. 12 (c. 200) 

It should be noted that the active form is always used in the formulas 

Ira !LEV aya0a Ex'Ea0a& a' q!anv yeyovEvaV 4E VroLg LEPOiS 

Ta LhEv ayaOl SEYXEaTOaL Ta' YEYOVOTaL E'V T0LS9 LEPOLS 

aIrayyMAAEL YE2/ovEvaL TlEpa aCCLAL. 

These formulaic examples account for 20 of the 36 examples. 
Sub-unit:5 7 examples of yE'Yova, e.g. 

avi7p ayauoso yEyovEv 1261. 30 (30I/300) 
tLULv rL7V a'c7ToYEyOVoTwv 1327. 10 (178/7) 

I example of yEyE'Vrqtat, viz. 

EdKXKlpov 2K TWCV VOI?WV YEYEY?7plkVqV I I65. 31 (300-250) 

Although there appears to be no semantic distinction between the two forms, 
it may be noted that in the period under examination yEy&rjvtlaL occurs only 
in the participle. Contrast, however, 

EITEL6Thj JIiSPPO[S~ JyaOcs.1 I 
2/EYEV'?~7TcL I 141. 8-9. U (376/5) 

(C) Dual and Plural of Aorist of -tL?q/Ll and S1?C*tt: A detailed statement 
of the evidence will demonstrate that, although in the main Meisterhans's 
taining to the periods before 323 B.C. and after 5 For the tripartite (state, sub-unit, 
146 B.c. is offered merely as a rough point of private) classification of the evidence see 
comparison for the evidence of the Hellenistic C. Q. NI. xvii (i 967), 257 n. 2. (Hereinafter, 
period. It was culled from a rapid examina- except where the classification of an example 
tion of the relevant epigraphical material, is made clear by a sub-heading, 'state' in- 
and is in no way to be considered as precise. scriptions have no sign added to their 

Op. cit., p. 148, ? 6o. 3. numbering to denote them; 'sub-unit' in- 
2 Ibid., p. 157, ? 62. i. scriptions are denoted by 'U' written 

Ibid., p. 169, ? 64. 3. between the line number and date; 'private' 
4 Cf. ibid., pp. 192-3, 77. 9. inscriptions by 'P' in the same position.) 
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account' is correct, his statement 'Von 330-30 v. Chr. begegnen nur Formen 
mit Kappa' (p. i89) is quite misleading: 

State: Tirlo?7p: 2 examples without K, viz. 

a[vE'] IOEoav I485. 8-9 (307/6) 

avEGEUav 1489. I6 (fin. s. iv) 

3 examples with K, viz. 

aVE,O-qKav 3424. 13 (fin. s. iv); I534. B. I70 (247/6) 
adE] Gl7cLav H. xiii. 256. II. 22 (c. i66) 

St8woLu: 8 examples without K, viz. 

7TcLapE~Qv i63I. I73 (323/2); 1550. I3 (in. s. iii) 

ivapE8oaav i631. 414 and 406 (323/2) 
IT] pooTrTapE'Soaav 1472. I (321I/20) 

7TpoorvapM'ooa[v 1469. i66 (320/I9) 

I7TapEsoca[v I487. 93 (306/5) 

E,[8]0pEV '1491. 26 (306/5) 

2 examples with K, ViZ. 

EWTE3WKav 847. 19 (215/14) 

'w8Kav 992 5 (s. ii) 

This shows, with one exception, no example of the form without K after the 

end of the fourth century. 

Sub-unit: 71T6rquc: 4 examples without K, ViZ. 

aVE 2ETaY 2973. 3 (s. iv/iii) ; S. xvii. 64. 2 (post 307/6) ; 2977. 1 (251/0?); 

2355. I (s. iii?) 

9 examples with K, viz. 

avEO7)KcV 2971. 4 (c. 315/14); 1277. 13 (278/7); 3470. 8 (200-I50); 

2945. 3 (s. iii/ii); H. ix. 356. 50. 2 (i8i/o); S. xvii. 66. 6 

(172/i); 2864. I(162/I); 3473. 9 (med. s. ii) 
rvvavEO77KKv 1299. 93 (paullo post 236/5) 

Slswt: 2 examples without K, viz. 

E'8oaav 1278. 2 (273/2) 

EwE8ooroaav H. iii. 44. 33. 7 (in. s. iii) 

No example with K. 

This offers definite evidence for the form without K after the end of the 
fourth century. 

Private: TWrln[: 2 examples without K, viz. 

[J]vEO4uav 4442. 8 (post med. s. iii) 
avEQEaav 4685. I (s. iii) 

Op. cit., pp. 188-9, ? 76. 3. 
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6 examples with K, ViZ. 

av0rl)Kav 46I5. 4 (fin. s. iv); 4431. I (s. iv/iii); 3856. 2 (post med. s. iii); 
3864. 4 (in, s. ii); 3781. 3 (ante med. s. ii); 3869. 4 (med. s. ii) 

SS'coLu: no example. 

Again two possible examples of the form without K later than 300 B.C. 
Thus Meisterhans's statement must be modified to show that, although the 

form with K is indeed the predominant form in the period to which he refers, it 
by no means precludes the form without K. 

II. SYNTAX 

(i) The Verbal Aspects' 

(A) Imperfective and Aorist Aspects: 

(I) Relation between Imperfect and Aorist 
In a typical preamble of a State Decree we find the following distribution 

of tenses: 

07 o SErva E'ypaLLadraTEev 
-r6v TTpOwEpjWV E7T?ErJcLt,ev o oe8Lva 

T8o ev -ri 3rpo E8O0EV TWL 87)qtiW 

d ELtva El7TEV 

The reason for the Aorist in the last two is quite straightforward, i.e. a single 
past action, 'it was resolved by the People', 'X. made the proposal'. Equally 
straightforward is the Imperfect of the first example, 'X. was the secretary'. 
But what are we to make of dETreoPL5ev ? There may be a tentative or inceptive 
notion behind the Imperfect, but probably we should look for the explanation 
primarily in the fact that in the earlier preambles this item was in the form 
o 8etva 7TrecrTarEC, 'X. was chairman'. So, in this later version, 'of the proedroi 
X. put the matter to the vote', not only is the action considered but also the 
office of the agent. 

Cf. one of these earlier prescripts: (I.G. i2. 94 (418/17)) 
OEoL 

[E']0oxcrEv TeL /PoAe, Ka TO - 06 Hlo' Tav8iovs E7rrpv7TavEv,EV AptcrTOXC []Evo 

EypaLaLTdrEvE, AVTLoXtoXes EITErT ,rct AvToEv PXE, AcT, 1 o|I[sa E] LTE. 

Here we see a list of Imperfects describing the function of their respective 
subjects. Cf. also the heading of a typical choregic monument, where we find 
an identical use of the imperfect: e.g. 3079. I-4 (282/I): 

O 8tkFogs [X?o]p[[7ry] E, NKl'aS 7'1PXE. 

aycovoE0sr[rs PA]avKt'coI[v 'E]rEOKAEos AWaASr1ls. 
AEwvT-rts [aiv]8pIv EVLKa, 'I7rrOKA,)S BotarILOS 
tVEAXL, &9[Eo8]W()pi8r BOtLCT'LSt Es'8alKE. 

(2) Relation between Present and Aorist 

(a) The Infinitive: the Present and Aorist infinitives do not in themselves mark 
differences of time, but only differences in the character of the action-except 
in Indirect Speech, with which I am not here concerned. The Aorist infinitive 

I Cf. Meisterhans, op. cit., pp. 240-7. 
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marks the action as occurring, the Present marks the action as not completed, 
as going on, repeated or attempted. 

This distinction is particularly clear in the following formulaic imperatival 
infinitives: 

(i) Aorist: the following imperatival infinitives are always Aorist-with a very 
few, and easily explainable, exceptions which I note in passing-and refer 
to a single action: e7Travc(at, KaAEcat ErrT LFT7rov, (Jereqav(acatc, ypa/caaatL vXAr] 
Kal o87jov Kac q(parplas, avayopevaa / aveITreLv, TovS oe 7rpvrTaveLS ovvat 7rept 
avroUv rjv frjbov, TrVS TrpoeOpovS . . 7pouYayaytv avrov srpos rov otLov Kal 

Xpr1Lar7laaL, 8oovvaf o avwrt5 Kal ir-trraw, Kal dAAo ayaOov evpeaEoOat, XELpo0ovirjaa 
rov Sorjov . . a.vpas, dvaypdbat S o7e -ro TO ijrqtap,a, Kal a(T-raat ev aKpoTroAEL, ets 

oE r-rv avaypar)v Tr S a7Tr-jArs oov^vat, / /ptaat. 

Exceptions with Present infinitive: 

CTreqfavoUv | o Kal els Vrov ECrw,ra Xpovov Kar' EVtavLr0ov KaO' EKaaTrrv Overlay Kal 

avayOopeveWv | rOv aTEavov av7's TovS E7TtpLEAX7raso. 

1314. 8-2I. U (213/12) 
acre?avovv o Ka a eLs rov ETTreLra Xpovov rats OVvaflac Kal dvayolpeveLv rov 

aoTEavov aVTrr. I3I5. 23-5* U (2 I/I0) 

These clearly refer to repeated actions and so the Present is employed. Cf. also 

avaypdal\?v oE Kal Trov r7etarlovrwv cvv0acTaaov I rd ovoLa-ra E7Tav Kara- 

fScawcv 7TO 7TLXCLAAOI[V] avTroS ro V7tpXTO v ovros apyvptov KaTa [ro[y v][,ov] 

ev rCl epadvco. 1298. I6-20. U (247/6) 

(ii) Present: the following are always Present: 

yvcorjv SE vv,4L AAEXXE rOaL -rjs /3ovXAjs 

Here one might expect the Aorist for the single action of conveying the Coun- 
cil's decision to the People. Presumably the Present is used to indicate the 
tentative nature of the suggestion. 

v7rapxELv o avr7oL Kal E'yKr7aLV oLKlaS K7A. 

v7rapxeLv o avTcoi Kal 7r7V 7Tra7rplK7v rpofevtla Kal 7rots E,KYoVOLS 

Here vdrIpXELv =E cvaL, the usual word in expressions of this type. The Infinitive 
is Present to denote the continuance of the action. 

7r. ELv ayaOa oe(XEcOat 

There may be a tentative quality about this infinitive, and there may also be 
the idea behind it that reference is made not only to the formal act of accepting 
the blessings resulting from the sacrifices but to the resultant state of having 
or enjoying these blessings. 

(iii) Aorist and Present: some expressions use both tenses, but it is clear from 
the examples that the distinction is between single and repeated or continued 
action: 

-rrs [8]e 7ror[a]ecws 0-ov [oa] lr7cavov 
Kal 7rrs avayopeVcaEw)[s] I [e]rnleAr-qOrvat 

TovS e7IT TrEt &[o] [L]K-7oEL 654. 43-6 (285/4) 
7r[rs 8]? [dva]ypaoqfs E'yrlEA?qOC6vat rov ratlav I3I6. 22. U (272/I). 
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Contrast: 

E7TLEAELAEtaOa oe Kat ria-v (yyo'vwv rT-v Ev'(povos [-rrv] I flovXvjv rTj avE dlovAEvovoav 
Kat roTV arpaT7yo[vs 448. 74-5 (318/I7) 

TS oE 0avayopeva'ecsg Tro aTEavov t.ELEAELOtaLC ovs apXovras TovS aE 

KaOICtratLevovgs E EKa7epov rTO yevovs I235. I8-20. U (c. 248/7) 
Karave/LJaL o' av[r]o[^LJs KacL [eav 7ov apxreKTo] va els da Jtovv'a[]a nr 

He&pa'CKc 456. b. 32-3 (307/6) 

Contrast: 

TOV (SIE aPXL7EKTova KaTavcE/ltv avTots | rT7v GEav aEl ov av Ka TOLS orTpaT?7[y] lots- 

KaraveCL rat 500. 33-6 (302/I) 

And cf. 

KaL ovat avTrO | arC TeXEAav Kal VEjLELIv av7TwL Kpea e'v TOSt I lEpOS S o1'v dv ar[U] o v 
1204. 11-15. U (fin. s. iv). 

(iv) Examples of non-formulaic' imperatival infinitives have the characteristic 
form of the formulas quoted above and show the same distinction between 
Present and Aorist: 

Aorist: 

?2E'Oaa[L] Ce Kal &rqpxoaiov TOiV dvTiypaio6iEvov 839. 42-3 (22I/20) 
06aatf e &TC7 0?OE6t apET7ptov a7ro .TEVTE Kal 8eKa 8pa\xp,uv ibid. 45-7 
KaTaar7rurat [S]e r ovs opyeWvas aKopov Tret Oe?Wt l& [/3iov] I Mr)posowpav 

Present: 1328. 39-40. U (I75/4) 

8oSoaOa 3Se av'rt | Kal TroATreLav 850. I4-I5 (I97/6) 

The distinction between Soovat avrwZt areiAav above and 8l(oo0at 3e avrTw Kat 
roATretav here must depend on whether the idea of the grant or of the con- 
tinuing state of adeAeta and 7roAlreca is uppermost in the mind of the writer. 
In this latter example 831oauOac equals little more than tva/1vrdapXEL. 
Lastly cf. 

roVs adTVvoJILovs Trovs adel AaxovTras, orav i,t I 1 ITro/uT'? T7? AqSpOl7tL Te 

Havotp(I, rTapaorKevadev els KaOapcrt[v] [ rov epov repWTrepv Kal 

7TEptCaAE[] | [a]t rovs flwpovs Kal 7TTTwaat rdasg [o] I [poads] KaL Aovaa Ta d E`O-. 

659. 20-6 (283/2) 
where we might have expected all the infinitives to be Present, as referring to 
duties to be performed on various repeated occasions. 

(b) The Imperative: there is the same distinction between Present and Aorist: 

Kal orco Ets cd[vayparjv 556. I0 (c. 305) 
are]avowardrc avrov o6 (8,[osg ibid. 12 
advaypaa/cd(jaav oE Kal rov (rTE(avov E'TEm rov aVIaOa71rtarso 

Present: 1297. 18-20. U (237/6) 

ETravayKa,ovlTwv 8 e Kal rov's rov [x]owv KaTa[/e]]/A7KoTas e\ls ras o8[o]vs 
Tavrasg [Id]val[p]etv [plTwp]r o\rcot av ET7rrTrwv[ra]t. 380. 25-8 (320/19) 

Ka[l] KaAEL7T avr8ov [o (Stq,apxos o ad] Il 8lpa,apXwl'v els 'r7v [7TpoeSplav 

1194. I4-15- U (c. 300) 
I By 'non-formulaic' I mean examples which occur only once. 
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Cf. 

Kat rov lepea rov aEl Aaxovl[r]a Ka'l vra orav Ova'auwL oL 0taoarra[t] J[K]a 
arrovods aToLrjav7raL, oTreavovr | co Iepevs CZcwr7pXov OaAAov arT?ESdvcoL I Kal 
adveL7radr I173. I3-I7- U (28I/o) 

In this example one expects the accusative to be followed by an imperatival 
infinitive, but the intervening words have caused the construction to shift 
to an imperative with the subject repeated (in the nominative, of course). 
There is no distinction between the Present areiavovrwo and the Aorist dVEicrWaro. 
The latter is in the Aorist simply because it has no corresponding imperfective 
aspect. 

(c) The Subjunctive: 

(i) Final Clauses: 

Aorist: 

Orso ai[v -5 dyop ...... opgaAOert 380. 8-Io (320/I9) 

Cf. optative (only ex.) 

E7rparTEv 7rlp4S- TE rOVS arpaTrryovs Kat Tov S7C1[t]ov JoTcVS cvAaK2) 'Kav) esAOot 

'EAEvl[aTr]vaoE I93. 6-9. U (fin. s. iv) 

Present: 

07Tcs v Kal ot aAA[o rve][] ovTat 7roEtv ay[aov 
H. ix. 345. 44. 40-I (319/18) 

OrTW av oSv d or&Los ;/q r.avTlT KatpWi /Etl?/VrLtpEVOs- OaLvrat 

H. iv. 525. 39. 25-6 (226/5) 
OTw S' EXWLV a7Tr T7rS rpoaooov OvELv rTt 0?EL 

1325. 23. U (i85/4) 
Aorist and Present: 

oTrows av otCLaLEVEL o S7'Ljos- EAEvSepos cv Kal Trov He]paid KoPIr`7rTaL Kal Ta I 

cpovpLa T7yV raX[airTv 657. 34-6 (283/2) 

Here LcaELevEL refers to the continued state of eAevOepla, KotlariqraL to the act of 

recovering Piraeus and the garrison. 

oTrTo aSv e Kal ra XaAKeFa OvatrTCoLL ... ... Ka EXEL KaXACus Kat EVarEflos T7]t 

foveAd Kal Tr SrjtwL ,Ta7 rr[pos Trovs] | [Ecovs] 674. I6-i8 (273/2) 

Here Ovawuov refers to the act of sacrifice, eXEL to the continued state of well- 
being with regard to things divine. 

(ii) Indefinite Clauses: here the Aorist subjunctive marks the action as occur- 
ring before the action of the principal clause: e.g. 

v7rE[LIta]V o' e7rLoKEvaJeLTE Tro [U] ayopavo, [I]o[v a evoWE]TTaC ... . . .., a Ao[I7ra 

xpm,iu[ara Ka-r]a[ajAAEtv av3rovs 380. 28 ff. (320/19) 
7TCOs a v E 7ra0v (av Spovv ... OT <L)tL>prj0'o7ovat KaO r dalav EKarTos- Cv adv 

evepyerr1) TEL -c ovs OLtaacL(ass 127I. 18-21. U (299/8) 
OT 

' 
dav avcXAIOcJpa yevrlrat AoyldaaaOatc eLE `[vXA]JE\t 1163. 26-8. U (284/3) 
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The Present, as usual, marks the action as being repeated or continued: e.g. 

7ravayKacovrtov I SC Kal rovS TOV [X]ovv KaTa[flE]flAX7KOaS ELs al s oas [o]V 
Traraa [a]vaL[p]rV Tr[p]o7rTL O|1CTo av ELrUTWV[Ta]t. 380. 25-8 (320/19) 

orav oe { Ov'cav oL op yeCOves TrL rpo. rov Bo I8polt,3Cvos, 7TapeXCELv AOyvr7Tov 

2499. 24-6. U (306/5) 

Expressions of the sort 'wherever/whatever he wishes' are in the Present, 
presumably because the wish will continue even after it has been implemented: 
e.g. 

ElKova a7rrjaat EavTrov XaAK-jv Es LTrrr\O v aeyopat oTrov a)lu ovA?7rrat 

450. b. 8-1I (314/I3) 
TO 8o ava01rqta avaOelvat ev TrCo lepct of' av fo\vXrraT 

1263. 25-7. U (300/299) 

There may also be the distinction of 'wanting' as opposed to 'deciding': cf. 

Kalt cr]TC]EV EV Tr7i TEIEVECt 'rov Z ov Kat r6)v Xcap'Trwv fovUAq0'V7ro[s] [iKai 

avTroO 1236. 5-6. U (ante med. s. ii) 

where the Aorist participle carries this latter meaning. 

(iii) Conditional Clauses: 

I. Conditions referring to the future (protasis Cav+subj., apodosis usually 
future indic.): e.g. 

Eav 8e 7rov 8eIrTa 463- 43 (307/6) 
Kal av rL EyJAElrreC, LavT,e/laAEr Kal rrapaScLwoeL 'rov atvr'v adptLOov 

2499. i6-I8. U (306/5) 
Cf. 

eav Se 7tLs Elatoopa yjI[]yv7aL ac"7ro rcv XptPLwv rov tOriLaLros, Trovs 8r77p6ras 
eIl[]au?epeLv 2498. 7-9. U (321/0) 

eav oE rs eCla(fopa yt/vr7ra7 a7ro Tov 7L7j LaTo, o To s opyEcocrTv ELvaL. 

2499- 37-9. U (306/5) 

2. Aorist subjunctive referring to time prior to the main verb: e.g. 
O SrCi] loS o AO8vatcov, E'av Tls Ev 7Tror7E avrov ov o'vov avr[o] vgs rovs TrorjaavTas 

adAAa Kal -rov s' r)v EvEpyETrWVv 7raClSas' O'eralt 8ev Zr LLav 

448. 8-4 (3I8/I7) 
E[a]v Se t 7TrcoWLaaTrEL tLEXPL rov XAtLOooyijLar [os. . . ], 7TrapEe5EL 

463. 47-8 (307/6) 
(B) Future Aspect: 

(i) Indicative: occurs especially in building contracts, e.g. 

Kal a7rv)qVWEt aUC<7acv 463. 44 (307/6) 
[K]at KEpaLcoaorL AaKCOv[L]K[6(]L KepdaLow, ibid. 69 

leases, e.g. 

[K]at O`KaEL | TaS O aLtureAovs 80 Kar[a 7ra]cr[Zv] r76v CUpov o\J[7Tr]EpEF? c rrs. 

y'js alTco T7rv 7/IuaeLav, rr7\S oE apyov oa7TpevacE 

I241. 20-4. U (300/299) 



final clauses with oats, e.g. 

XEtporovryat EaL rov 8orJ/lov r7'r TpefI avSpas e- Ar-?vatowv OLrtves e'7TrLEA7ajovTrat 
rS r7e Tor7)rEcoWs T7 S EtKvoY 682. 84-6 (c. 256/5) 

(2) Infinitive: occurs after verbs of swearing, promising, undertaking, etc. 

,u]vv ... I[... E]u []EVev ev er avEL aXLaL 687. 54-5 (265/4) 
ave8Oearo KaOLetv[ H. vii. I20. 23. 13 (250/49) 
ad7ayy[eA] jAcraL ... I ... atLov eavrov 7ape`ELv 

I299. I4-I7 (paullo post 236/5) 
V7TOE/LEJiEV'I7KEV T7-V TraiLelav eEls Tov [pIE]Ta ravra xpo'vov &tedaeEv Kat E7Tav- 

[q]r'4u?v Tr7v | [avvo]8ov I326. 37-9. U (176/5) 

(3) Participle: can be used to express purpose: e.g. 
a7rearreAAev o'v vo avroy Aorl ,rpO v To eAEv6Eprouo[vT]a 

498. b. 16-17 (303/2) 
EE.7TE/t7rTj[v] TOVS TE e o7TAE'KToVS KaC TOVS iTrTELS YavvayoWVLov,Levl[ovs] V,7Tp Tj7S 

KOLVfjS auorTqpas- 680. 11-13 (249/8) 
Ae'aOa[t] 8e Kal 87jLoTtov v OV avrtyLypao,evov 839. 42-3 (221/o) 

(C) Perfective Aspect: 

(i) Indicative: frequent in E're$8-clauses side by side with the Aorist, both 

denoting a past action: e.g. 

E7TEtr 7 ol Tpvravets ras re Ovatas evav ara'a[s] | oaat KaOR7KOV ev Tre 

TrpvTavetat KaAXDs Kat bljAOT'/ ds r E'7TrJLCLELE7e)aa 8s Kal rs oavvAoy js Irs re 

fovArjs Kact rov 8rjUIov Kal rJv AAv rav 7r[v] \rwv dv avrots Trpoarerarrov KTA. 
H.S. i. 74. 29. i6 f. (228/7) 

Contrast: 

E7TEL87j E oe 7Tpv\j[r]avELS Tas re Ovarias Ovaav aTraaas oaat KaOrKOv E'v TEL 

vTpvavelat KaAwiS Kal LtAo7-tor,Lc'g, EI7T?EEI[Ar]G7-qav aS KTA. 

H.S. i. 120. 64 8 ff. (I78/7) 

(2) In 1534. A (292/I), among numerous examples of the Aorist advE'rlKev, 
there is one example of the Perfect, viz. 

rTVTOS EJ, 7TAaLaLcoT, evtL yv[HY? Ipo]aEvXoILE[17T], ov aVaTeOs Kev A[p]toTovK7) 

ibid. 76 
Presumably simply an error. 

(ii) Sepulchral Formulas 

I offer here an analysis of the formulas of private sepulchral inscriptions. 
In IG these are divided into four classes, viz. Athenian Citizens, laToreAets, 

Foreigners, and Homines Originis Incertae. While adhering to these divisions 
to some extent, I propose to examine the formulas employed under two main 

headings: (i) formulas without XaLpe or Xp-7aroTs; (2) formulas with xaFpe 
or XpraTr6o.s 

I In the examples quoted the following instance of it in the period under examina- 
abbreviations have been employed: 'Ath' = tion. It must be stressed, however, that this 
Athenians; 'NAth' = non-Athenians; 'Iso' does not imply that instances do not exist 
= ltaoreAes. An asterisk placed after a outside that period. 
formula indicates that I have found only one 
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(I) Formulas without Xatpe or Xpraro' : 

TYPE i: A. son of B. from C. 

(a) stock formulation is A. (son) of B. from C., e.g. 
17poKAeL'Srg I 0iAoKA'ovS I AXyyeAXOev 5238 (fi 
Aydca0v I lyayowv0o[s] I Ay[Kvpa]v[o'] 7884 (pos 

Cf. 
KpLTo8rjtLtos I KplTcovos I lOTEA7X1S 

(b) almost as common is A. from C.., e.g. 

15 exx. of Ath. e.g. Zoraparos I AAlTrrT?EK0EV 

94 exx. of NAth. e.g. Mvrtcov I vKvpEIrTqs 

Cf. 7 exx. of Iso. e.g. Ayadcov I laoTreAX7 

(c) A. (adopted son) of B. from C., and by birth (son) of D.* 

?,Atvos Jlt,oqdvrov I lHpaLevs, I yo'vcot e LAptrrotevov 

7194 

7871 (s. iii) 

5578 (s. iii/ii) 
7921 (s. iii/ii) 

7862 (s. ii) 

(post fin. s. iv) 
(d) A. (son) of B. from C. profession.* 

Mrvvosoros 'Eancatov I Z' rros I\ KWtoLot$S& 7524 (post fin. s. iv) 

(e) A. from C. profession.* 

AJr[tudas] I Bovrdar7s I 7ratayw[yos] S. xvi. 190 (s. iii/ii) 

(f) A. from C. from D.* 

MIKLtAAtO I tXaao I E' Alyis 8404 (in. s. iii) 

Cf. A. (son) of B. from C. from D.* 

9apptLcaas I 'pov7jovoss I Kprs 'Oadtos 9087 (s. iii) 

(g) A. (son) ofB.: 15 exx., e.g. 

AXEeavspos I noaTEl&7TroV 10,627/8 (s. ii) 

(h) A. of B. profession (B.'s) son.* 

OpdaL'rr77TOS I OP9paarr7TrV adpTOKOTOV [ vod I I1,681 (post fin. s. iv) 

(i) A. Very common, e.g. 

4Ayacwv Io,554 (paullo ante 317) 

(j) (Tomb) of A.* 

NtKacvpov 12,249 (fin. s. iv) 

TYPE 2: X. daughter of T. from Z. 

(a) stock formulation is X. of Y. from Z. daughter. Note that Z. agrees in case 
with Y. E.g. 

PLiAoKpareLa I AyaoKAEovs I Alcwvve'ws Ovyarr7)p 5447 (s. iii/ii) 
Xatpeaa7-pdar) [ A ovvalov I AXAEav8peoW | vydrr7p 8036 (s. iii/ii) 

(b) X. of Y. daughter from Z. Note that Z. agrees with X. 

Only I ex. of Ath. viz. 

[P]dSvAAXa I ckiAvov Ovyadr-p I AvKvA7j V 5257 (s. iii) 77 ~~~~~~~525 7 (s.ii 

299 

in. s. iii?) 
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3 exx. of NAth., e.g. 

Ma-TE[.]a I 'Oa8av'ov I Ovya'rqp I AapSavt's! 8476 (s. ii) 

Cf. X. from Z. of Y. daughter.* 

tAtIu7ra I MtAqata I ALo&O'pov I Ovyac'r?7p S. Xiv. 2 i8 (c. 200) 

(c) X. of Y. daughter. I 2 exx., e.g. 
ApKEUCO I KaALrpaJ-rov (sic) I Ovyai+irp Io,8i8 (s. ii) 

(d) X. of Y. from Z. daughter, and sister of A. from C.' 

SEV- - I Tip- - I Ko[6WOIKOV] I OVy[arr-P], I a'SEAk[') 8 I A-tkoct'Aov I KoOw OK6v 
6479 (s. iii) 

As in (a) Z. agrees with Y., so here A. agrees with C. 
Cf. X. of Y. sister* 

Navas I KoAv'~awosI 12,228 (S. iii) 

(e) X. (daughter) of Y. from Z. 
8 exx. of Ath., in which Z. agrees with Y., e.g. 

ApXapE'T- I NLKOSPo4OV I ElpEu1a80V 5994 (s. iii) 

9g exx. of NAth., in which Z. agrees with X., e.g. 

AcrKA-rTLaS I M'4VOV I A7KvpaV 7894 (post fin. s. iv) 

Cf. one ex. of NAth., in which Z. agrees with Y., viz. 

2w-r,qpLs I EljavyE`<A>ov I AVTLOXEWS 8301 (post fin. s. iv) 

(f) X. from Z. (daughter) of Y. Note that Z. agrees with X. 

Zwmr'pa I Koptv6ka I AAKLLUJXov 9068 (s. ii) 

(g) X. (daughter) of Y. from Z. from Za.* Note that Z agrees with X. 

AEo0povws eHpoorTpa'rov I Mv-qcda E'e 'IWVlaS 9973 (c. 300) 

(h) X. (praenomen, nomen) (daughter) of Y. from Z. cognomen.* 

TEp-ta I MauKi'a I 1767rAtov 'Pwtcdaa AI LopcLpa I0,157 (s. ii) 

(i) X. (daughter) of Y. i8 exx., e.g. 
ApE'Oovaa I "Iwvos- 10,735 (post fin. s. iv) 

(j) X. from Z. 72 exx., e.g. 
ZcL-rtov I A-rpalVrivrv' 7945 (c. s. ii) 

(k) X. profession. Two exx., viz. 

Novpc-v'ts- I1t'TO7 12,330 (s. iii/ii) 
ET I LTr 12,681 (s. ii) 

(1) X. Very common: e.g. 
Alyvwma-l 10,596 a (s. iv/iii) 

It is clear that in the case of Athenians Z. always agrees with Y., whereas 
in the case of Foreigners Z. always agrees with X. (with one exception, quoted 
in (b) above). 
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TrPE3: X. wife of . from Z. 

(a) stock formulation is X. of Y. from Z. wife. Note that Z. always agrees 
with Y. 

3i exx. ofAth., e.g. 
jX&A'rTTov I Havatov I AypvAEws I yvv'r 5295 (in. s. ii) 

Two exx. of NAth. viz. 

'HpdKA[eLa] I Ttpqo[,ov] I AyKv[pavov] I yvv[1] 7904 (post fin. s. iv) 
EvTrvxlt I Mevdv8pov I Kvprava'ov I yvV7 9131 (s. iii) 

(b) X. from Z. of Y. wife. Note that Z. agrees with X. 

5 exx. of NAth., e.g. 

2worrptls Alvla, I KeaAlto[vos] I yvvf[] 7984 (s. ii) 

(c) X. from Z. of Y. from Z. wife. 

5 exx. of NAth., e.g. 

ApXd) I AlcrwAa, I Zrp'rov I AlrcoAovI yvv 7987 (s. ii) 

(d) X. of Y. laoreAovs wife.* (Cf. (a) above). 
Kittov I Mevcovos I aoeAXov[s] I yvvi S. XVI. 204 (s. ii) 

(e) X. of Y. wife. 

15 exx., e.g. 
Bo&tov I MEv?qdXoV I yvv 10,970 (s. iv/iii) 

As in Type 2, in the case of Athenians Z. always agrees with Y., while in 
the case of foreigners Z. usually agrees with X. 

TYPE 4: X. daughter of r.from Z., wife of A.from C. 

(a) both 'wife, and 'daughter' expressed: 
(i) stock formulation is X. of Y. from Z. daughter, of A. from C. wife. Note 
that Z. agrees with Y, and compare Type 2(a) and Type 3(a) for the word 
order. 

35 exx. of Ath., e.g. 
Av-rLKAeta I 'Ep)LaC1tAov I Ataavarew'c I Ovyadr7p, I lAXea,vSpov I K'r-lov i 

yvvw 5587 (s. iii/ii) 

3 exx. of NAth., e.g. 

JaaLoK[tla] I NiKapXowv[os.] 'EXae'ws \I vyaTrrp, I ApcaarrTwvos IEA[a]TE[c4w ] I 
[yvvr] 8482 (s. ii) 

(ii) X. of Y. from Z. wife, of A. from C. daughter.* Note that Z. agrees with Y. 

Xpvcaov I 'OAvuirLo8pov I Ava'XAvarTov I yvv'w, I 'YriEpcavov AXapvE'Ws I 
Ovycdr-rp 5685 (in. s. iii) 

(iii) X. of Y. daughter, of A. from C. wife. 
8 exx. of Ath., e.g. 

A .... I) | AaMofE'vov I OvyaIT-p, I 'IOlovCKoV I BEpEfVLK8o | yv 

5872 (s. ii) 
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(iv) X. of Y. from Z. daughter, and wife of A. Note that Z. agrees with Y. 
2 exx. of Ath., viz. 

XaptLco iZLoyv7rov 0I 9opaLecowsg vyar?Ip, [yv]vi Se PaSppiov 
6215 (paullo ante 317/I6) 

NLKOaLXdr | Tecrdvapo[v] | 17amtavtL [s] | OvyaCT-p, I yvv7i 8[] I [A]pLtro- - 

7074 (s. ii) 

(v) X. of Y. from Z. daughter, of A. wife. Note that Z. agrees with Y. 

2 exx. of Ath., viz. 

Iapauo'va I 'E,XXapov I 'IKapLwos I Ovyar-7p, I EvKAXEOV I yvvr4 

6284 (s. iii/ii) 
EvKoAtvr-] ApLtraoyelrovos I A4tcSvatov Ovyadr-lp, I A,KatoyEvovs yvv7 

6569 (fin. s. iv) 
2 exx. of NAth., viz. 

Ar7oAAcovia I ArvoAAcivov I AlytV,rov I OvyacrTp, I AaKATr77aLov I yvvr 
7951 (s. ii) 

[l]pLaroKAELa [Alcxpi']vos Koprtvao[v] I [Ov]yar[qp, lAac]vos yvvr 
9052. 4-5 (in. s. ii) 

(vi) X. of Y. from Z. daughter, wife of A. from C.* Note that Z. agrees with Y. 

Ap(TaTKpadEta I[ cAoKVUOV I Zvfp13ov I Ovyarrqp, I yvv I Krq,(To8oSpov 
lnaavlwcos 7474 (s. ii) 

(vii) X. from Z. of Y. daughter, of A. wife.* Note that Z. agrees with X. 

CEFIov I AlywvrLs I 'EpWdatov I Ovyarqp, | 'Ep,LlTrov I yvvIT 
7966 (post fin. s. iv) 

(viii) X. of Y. wife, of A. daughter.* 

'Iao3lK5 ' Xaplov | yvv: 'EpaalrTr[ov] Ovyadrrp II,746 (s. iii/ii) 

(ix) X. of Y. daughter, wife of A.* 

Hap0v[tov] I KepKtCvo[s] I OvyTrr[p], yvvr I Xapiv[ov] 12,47 (fin. s. iv) 

In all these examples Z. agrees with Y., except when 'X. from Z.' come 

together. However, all but two of the examples in which Z. occurs are Athenian. 

(b) 'daughter' understood: 

(i) X. (daughter) of Y., of A. from C. wife. 

4 exx. of Ath., e.g. 

KAeaploarq I Arl7JrTrplov, I HelxTrLov I ATr? VEOS yvvr 5703 (s. iii) 

Only I ex. of NAth., viz. 

Eviropla [I cr7rmLos, [ Aptcrop,uvov | Aao8LKE'Ws [ yvv4 9174 (post fin. s. iv) 

(ii) X. (daughter) of Y. from Z., of A. from C. wife. Note that Z. agrees with 
Y. in the example of Ath., whereas Z. agrees with X. in all the examples of 
NAth. 

Only i ex. of Ath., viz. 

KA[E(] [ KAECov{E}os I AcovECos, I OPavoK<A>Eovs I A?EVKOVO&CS vI VV 

5434 (s. iii) 
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22 exx. of NAth., e.g. 
Me4Oq I Atovvatov I )vSp'pa, I Evvod/ov I ZvaXraAlrrlov I yvv] 8092 (s. ii) 

Cf. also: 

17ap0evtov I AplTal'OV I AacKava, | avooKAEovsg I Ei'ratov yvvzj I TroOewl 

9152 (s. iii) 

(iii) X. (daughter) of Y. from Z., of A. (son) of B. from C. wife. Note that 
Z. agrees with Y. Only two exx., one of Ath., and one of NAth.: 

AptarolatX7 Botw0roV MEAiLretO , I OlVLKOS Tro KXedvSpov 'Or?ev yvr 
6831 (fin. s. iv) 

CZawtKpdrTELa I[ Z'EoWTtOVS Aaratcos, | itAvov I roi MEVeKpTdov | Iatavtaews 

yvv I0o,o097 (s. iii/ii) 

(iv) X. (daughter) of Y., and wife of A. from C.* 

E[v7r]o[pt]a I - -liov, I yvvrj S I Eviapedov I C O'iov 6992 (post fin. s. iv) 

(v) X. (daughter) of Y. from Z., of A. wife. Note that Z. agrees with X. 

5 exx. of NAth., e.g. 

Evr,tLeplis I Ar!rl7Tplov I 'HpaKAXErts, I A)roxAwvIov yvv' 8649 (s. iii) 

(vi) X. (daughter) of Y., of A. wife.* 

ldtovr | TrqAov, I NKrjov I yvvi I I, 6o (s. ii) 

We see that all the Athenian examples have Z. agreeing with Y. Foreigners 
have Z. agreeing with X., except in the example quoted in (iii). 

(c) 'wife' understood: 

(i) X. of Y. from Z. daughter and (wife) of A.* 

EvXalva | A1TreAAtLKWvos, | E O'ov I OvyaT7p I Kal Bepalov 6993 (s. iii/ii) 

(ii) X. (wife) of Y., of A. daughter.* 
rAaOKov Hdp8os, I AvaqLadXov O vyadrp 11,003 (s. iii/ii) 

(2) Formulas with xaLpe or Xp7raros: 

First Group: Known Foreigners 

TYPE I: 

(a) A. (son) of B. from C. XaLpe.* A. and C. are in the vocative. 

Mevav8pe I Mevcdvpov I Aplp/avra I Xarpe 8075 (s. ii) 

(b) A. (son) of B. from C. xatpe. A. and C. are in the nominative. 

3 exx., e.g. 
MEv,Ys KAAtXov I Apyetos Xatpe 8370 (c. fin. s. iv) 

(c) A. from C. Xatpe. 3 exx., e.g. 
'HpaKAdel`s |I AVT)LoxEVS | Xatp 8199 (post 317/16) 

(d) A. (or A. and B.) from C. Xprorso'. Only 2 exx., viz. 

Zowrvp,w[v]. I Moprs. I Oppaif | Xpr-aros 8917 (s. iii) 
Aev'ctLos 'Pw|Patos I Xp7ros- I0o,I55 (6c s. ii) 
4599.2 X 
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TYPE 2: 

(a) X. from Z. XaFLp.* 

Zor9ptps | Meaartvla | Xarpe 9344 (s. iii/ii) 

(b) X. (daughter) of Y. from Z. XpraTr1 XaLpe.* Note that Z. agrees with X. 

XtAovtevr I ovvatocUoV | M,A?rata XPIC[T7'] i XaPe 9924 (s. ii) 

(c) X. from Z. Xpla7rj. 4 exx., e.g. 

Ev)poatvvr I AiroAXTlT I pr'rXpT 8082 (s. ii) 

(d) X. from Z. profession Xp?jar.* 

Zw,7raTpa I MaKEra I ritrO I\ Xpr7Trj 9271 (. iii) 

TYPE 3: 
(a) X. from Z. of Y. wife XatpE.* Note that Z. agrees with X. 

'Podtov I 'HpaKAECtrcts, I KTrjaovos yuvv. I XatPE 8774 (s. iii/ii) 

TTPE 4: no examples. 

Second Group: Nationality Unknown 
TYPE i: 

(a) A. (son) of B. Xatpe. 4 exx., e.g. 

Bpo'tos I Bo'rpvos I xaFp 

(b) A. XaFpE. 4 exx., e.g. 
OEO?6LAos I XaIpe 

(c) A. xp7a-ros Xatpe.* A. is in the nominative. 

2ATroMWvLos- I XpraT7r s I xaLpe 

(d) A. Xp7orTa xafpE.* A. is in the vocative. 

rrtcEK XPj prr I XaIpE 

(e) A. Xprcrrtos. 20 exx., e.g. 
2AVpSLKOS XprcrToS 

(f) A. (son) of B. XP7raT's. 4 exx., e.g. 
tlovV'ULos I Arjq7pIrp Xpr7CTroS 

TYPE 2: 

(a) X. (daughter) of Y. XaLPE.* 

HOtv ov I Mdvov xafp 

(b) X. (daughter) of Y., A. (son) of B. XapETc.* 

OEo8or77r I zdI/Arplo[v], I OE0o Aos! I MrTvo8oSpo[v] I XalPETE 

(c) X. XalpE. 3 exx., e.g. 

Eviropla I xatpE 

(d) X. Xprja7rr XaFpe. Two exx., viz. 

JopcKas I XP1ar I xatPe 
Kr+atov Xploar7 r XaLpe 

10,984 (s. ii) 

I ,666 (s. ii) 

10,731 (s. ii) 

10,902 (s. ii) 

0o,66i (c. s. ii) 

11, 82 (s. ii) 

12,550 (s. iii) 

11,632 (s. ii) 

11,456 (s. iii/ii) 

11,215 (s. ii) 
I 1,925 (s. ii) 
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(e) X. (daughter) of Y. Xpl,ca. Two exx., viz. 

MaAtaOdKq Mayac&8os | xp7or7 12,o026 (fin. s. iv) 
ArfoAAcov[la] I Mevav$[pov] I XPlT]r7 10,724 (s. ii) 

(f) X. Xp7(gr7'. (Cf. TTPE i (e) of this Second Group above.) 20 exx., e.g. 
ASa I prrla7 I0,575 (c. s. ii) 

(g) X. profession XPrl7-r.* 

Hvpptlx-rl pokos I XPaff77r 12,563 (c. fin. s. iv) 

(h) X. Xprqlacr good profession.* 

Zavvc I Xp| I aya I KVKAlaTpta 12,583 (S. ii) 

TYPES 3 and 4: no examples. 

N.B. I: there are no known-Athenian sepulchral inscriptions which use 
Xatpe or XpraTros. Cf. Larfeld's comment:' 'Grabschriften mit XaEpE (nur 
von Fremden), nicht vor dem 3. Jh.; der attische Ursprung von iii2. I4732 
ArZlLrjpTpLE AToyevov AOr-vate Xatpe ist zweifelhaft.' And further:3 'Niemals 
findet sich auf Grabsteinen attischer Biirger oder Burgerinnen das seit etwa 
dem 3. Jh. ungemein haufige Epitheton XparCTOS: vgl. Theophr. Char. 13: 
Kat 7TpouE7?TLypwaL, T( ovroc ITavres Xpri(ro ajcrav dagegen bei Fremden.' Cf. 
also the remark in IG 8199: 'Vox XaLpe mortuorum nominibus apposita tantum- 
modo peregrinorum propria est. Cf. Gutscher Att. Grabschriften I890, 24.' 

2. There are 26 examples of formulas with xacp&. Of these i6 are in the 
nominative, 2 in the vocative, and the case of the other 8 cannot be determined. 
The examples in the nominative cover the whole of the period under examina- 
tion; the two examples in the vocative probably belong to the second century. 

Finally, note the following facts concerning the agreement of the demotic 
and ethnic: 

(i) in TYPE i the demotic and ethnic always agree with the deceased; 
(ii) in TYPE 2 the demotic always agrees with the deceased's father; the 

ethnic usually with the deceased, but occasionally with her father; 
(iii) in TYPE 3 the demotic always agrees with the deceased's husband; the 

ethnic usually with the deceased, but occasionally with her husband; 
(iv) in TYPE 4 the same rules hold good as for TYPES 2 and 3. 

University of New England, Armidale ALAN S. HENRY 

I Handbuch der griechischen Epigraphik, ii. 2 Now IG ii2. 7861, q.v. 
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3 Op. cit., p. 857. 856. 
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